


3 días antes del 
incidente.

Nota: el diálogo entre los protagonistas y otros es en inglés en su mayoría. No lo marco para no entorpecer la lectura.

¡La nariz 
astral de 
marchosias 
nunca falla!

...

espera un 
momento.

seguimos el 
rastro del 
encapuchado.

¿Y si él 
no partici-
pa en la 
mision?

A ver, ¿no 
os encontré 
antes?

¿estás se-
guro de que 
estamos yendo 
en la direccion 
correcta?

...

¡serás 
idiota!



35 minutos antes del 
incidente.

Los ejecuto-
res os someteréis a 
la voluntad de sau-
nière. El resto 
moriréis.

Frei tiene... 
dos patrones... 
como... dos in-
teligencias...

la 
suya...

...y una más en-
orme que está... 
como rebosan-

do...

dios.

Frei... 
¿frei puede 
hacer 
esto?

Es extra-
ño... cuando 
uso la vision 
especial...

Se acabô



...no está 
activa.

¿apuñalarme 
con el brazo del 
portal? Buen in-

tento.

¿Puede 
hacer eso, 
también?

¿y 
yo?

ja.

¡Frank!

¿me 
oyes?

oh...

¡vamos!

¡corred!

¡Heremitas! 
¡Generad escu-

dos!

intangi-
bilidad.

Ah. Ahora, su 
otra esen-
cia...



listo, 
¿ves? Sin es-
cándalos.

esta pasarela 
que guardaban 
es el camino 
más tranquilo 
a blanca...

déjame conec-
tarme al panel de 
seguridad y neu-
tralizarlo

¡Persígue-
los!

¡AHg!

...

¿quéuff...!

¡Pierre!

“además, sé adonde va”.

Ya ha tenido 
su oportuni-

dad.

No. de-
jadlo.

Abel lo está 
rastreando...

¡Adam Southsun 
ha escapado!

20 minutos antes del 
incidente.

¡agente 
sigurd!



¿?

¿qué...?

¿no es lo 
que...?

quiero decir, 
¿no te gustan los 
tebeos de super-
héroes? ¿no había 
uno que es un 
mago?

¿como? 
¿tienes... po-
deres?...podría curar-

lo, ¿sabes? O in-
tentarlo. Podría 
invocar a thoth, 
asclepio. 

¿estamos 
hablando en plan...? 
O sea, los polis-ma-
gos, ¿no son un 
timo?  ¿son de 
verdad?

Bueno, a ver, 
ellos son legales. 
yo no he ido a la 
universidad de 
Frankfurt...

¡eso es 
genial!

¿eh?

Tuve un 
sacerdote que 

me enseño técnicas, 
rituales... magia, 
vamos. COmo los 
polis-magos.

yo... nunca 
te he dicho esto, 
blanca, pero...

él... no sé. 
No sé qué le ha 
pasado.

es... ese 
día...

Eh, ¿por 
qué te 
paras?

es...

¿por qué 
querías que 
nos viéra-
mos? 

he... mi 
padre... ha 
caído enfer-

mo...

adam.

Que te 
jodan.

esta zona 
no tiene re-
fuerzos. 

Están pro-
teg iendo sec-
tores más re-
levantes.

¿ves las 
ventajas de tra-
bajar según el 
plan que hemos 
diseñado?



S-sí, pero no 
sé si... mi padre; 
hay t-toda 
una...

pero sí. No 
puedes atacar 
al líder del CiE 
paranormal.

hombre. Si hu-
biéramos sabido lo 
que tú y “essex” 

haríais en un futuro... 
hubiéramos hecho 

más.

no creas 
que me he 

olvidado de 
ti.

¿q...?

jeh.

¿sorpren-
dido?

¿por 
qué no puedo 
atac...?

Frankfurt, 
¿verdad?

¿por qué crees 
que dejamos una que dejamos una 
universidad donde 
los lunáticos 
podáis estudiar 
magia de forma 

legal?

...

m-me...

¿...me con-
troláis?

27 minutos antes 
del incidente.

jacob.

¿por qué 
has cambia-
do la histo-

ria?

blanca...

¡Podría ser 
como... como 

nuestra primera 
aventura!

¿a qué espe-
ras?



No... no puede 
ser... lo hubie-
ra visto... ...no se me 

escapan...

Ja.

¿eso crees? Vi 
tu perfil psico-
logico de la uni-
versidad.

je.

será 
instantá-
neo.

pero... ¿de 
donde...?

No eres más 
que un hombre 
triste y soli-

tario.

Podrías 
haber sido 
útil...

...pero lo 
más comodo es 
matarte. No te 

preocupes, aplicaré 
la presion má-

xima.

¿cuántas 
mierdas te 
has hecho en 
el cuerpo?

¿quieres hacer-
te máquina para 
no tener corazon, 
como en el mago 

de oz?

estas 
cosas no...



¿Antes te 
lo inventas y 
ahora no?

Sí hombre, 
sigue dándole la 
turra. Puto cal-
zonazos. ¡a 
cagar!

no me 
dej...

ay, dios.

te echo de 
menos.

¿qué senti-
do tiene, esto?  
¿qué intentas de-
cirme, Blanca?

¿cômo puedes 
hacer eso cuando 
pasô lo de mi 
padre?

No lo en-
tiendo. ¿qué 
he hecho mal?

¿por qué 
no me contes-

tas?

Vamos.

¡Esto sí 
ocurrio!

Adam, 
¿otra vez?

me dijiste 
hola en clase.

¿por 
qué...?

Eh, 
capullo.

...tiene que 
haber alguna 
logica, ¿no?

15 minutos antes
del incidente.

...para que 
rushkoff me expli-
cara qué cojones 
ha sido eso.

piiii... ¿blan-
ca?

¿por qué 
no me coges 
el teléfo-
no?

Oh, dios. 
¿ahora esto? 
¡No se acaba 
nunca!

¡que te 
follen!

Ojalá no hubie-
ra distorsiones 
telepáticas con el 

exterior...



¡Siete más, en 
su punto! 

...

Oh, ¿soy una 
puta broma 
para ti?

No.

¡estoy 
hasta los huevos 
de de ver morir a la 
gente que me rodea! 
¿Y tú te ríes? ¡Tú 
espérate! ¡Te haré 
sentir mi do-

lor!

¡Voy a matar a 
tus padres! ¡A 
tus amigos! ¡A 
tus hijos! 

...Buena, 
esa.

Abadon. Un 
demonio. Un agente 
doble lo evoco, lo 
dejo libre. Uso a 
ellen para encar-
narse. No sé don-

de está. 

Si no os importa... 
¿podemos centrar-
nos en rescatar a 
adam y pirarnos? 

¡Soy inmor-
tal, hijo de 
puta!

¿Mordién-
dome las es-
pinillas?

En serio, 
¿por qué sigues 
vivo? ¿y por qué 
mides la mitad que 
antes, eres super 

mario?

18 minutos antes 
del incidente.

Sí. Tengo que volver 
al plano material 
para rastrear a 
adam, pero... nos 
será útil.

¡eh! ¡sa-
comierdas! 
¿Habláis de 
mí?

¡Solo he acepta-
do esto por ellen! ¡ex-
plícate, calvo cabron, 

o te mato!

¡jajajajaj!

¡aaaaah!

ingenioso, esto 
de viajar por la di-
mension demonia-
ca del tipo del 
bigote.

¿y como 
lo harás?



Listo. ¿Y ahora 
hacia donde?

has cumplido 
con tu parte. 
pírate.

con 
gusto.

Tengo que 
llegar a la red 
neural.

hm.

Pensaba limitar-
me a salvar a adam, 
pero... el cie, los 
heremitas y... 
frei...

tenías 
razon, essex.

¿es una de 
estas celdas?

No. 
Sígueme. 

Baja la esca-
lera y ve hacia el fon-
do del pasillo.

está En la zona 
de cuidados es-
peciales.

vale.

Hay que 
parar a todos  
esos hijos de 
puta.

5 minutos antes 
del incidente.



Lo has 
conseguido. 
Llegaste.

Ah. 
Una cosa, 
adam.

No digas 
que no te 
avisé. 

Por 
aquí. 

Hola 
de nuevo, 
Adam.

sigurd. 
¿vienes a...?

¿querías 
verla, 
no?




